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Or although everyone does not want earthquake,
this earthquake will level big buildings, and people
would be buried in it. Initially, the big buildings
are to house live people, now it is occupied by
dead people; those who died in it cannot be even
be pulled out. This is called frequent occurrences
of calamities. Frequent means repeatedly, it
means many times, one time after another. There
are too many of these calamities!

People will be surrounded by all kinds of
difficulties and distress. All kinds of bad things,
from all directions, all kinds of terrors surround
you. Difficulties are barriers that are very difficult
to overcome. In the Heart Sutra, there is a line
fE—YJEdu yi qié ka ¢ (He crossed beyond
all suffering and difficulty)”. Some of you who do
not recognize the word, would pronounce it as
‘Bt Edu yi gié kg wei.
to be terrified and frighten. Oh! You are terrified

Distress means

and frighten, day and night you are trembling
with fear and trepidation. Surrounded means to
close in. If there are bandits robbing and opening
fire by your side, would you be terrified? If bullets
stray to where you are, the horror would close in.

All my disciples will lose their wholesome
thoughts. This may be interpreted as all
these current disciples of the Buddha, when
Dharma Ending Age arrives, they will lose all
proper thoughts; or it may be interpreted as all
disciples of the Buddha, including those who
will take refuge in the future; they will lose their
wholesome thoughts, and all is left is a kind of
unwholesome thought. What are unwholesome
thoughts?

And merely grow their greed, hatred,

«

jealousy and arrogance. this word =is

pronounce as “zhang”. It means to grow
upwards; day by day it grows taller and bigger.
These greed, hatred, jealousy and arrogance grow
bigger day by day. Originally, one is not greedy
but eventually learns to be greedy; previously one
would not lose one’s temper, bit by bit one learns
to lose tempers. Look at the children today, from
the day they are born they are throwing tantrums,
it is not only growing greed and hatred, it is also

growing jealousy. All the sutra spoken by the
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Buddha asks us not to have greed and hatred; and yet your greed and hatred
would grow more and doubles in volume. Asking you to not be jealous,
you would grow it double and triple. Asking you to not be arrogant, you
are always showing off: “Look at me, I am better than you are! I am smarter
than you! I have more knowledge than you! Look at me, I am better than
you at everything, there is nothing I am not better than you!” You are always
thinking you are like a model, and are more beautiful than anything alive: “I
am beautiful, look at me, everything about me is more beautiful than you!”
This is called arrogance.

What about it? This arrogance grows more day by day, and it grows
bigger day by day, and eventually it becomes bigger than your bodhi resolve.
Your bodhi resolve would in turn shrink smaller day by day, and there will
no bringing forth the bodhi resolve. Or maybe one would bring forth the
bodhi resolve for two and a half days and quickly lose interest, thinking: “I
have not gained anything, what is the use of this?” and consequently have
thoughts of retreat and regrets. Therefore this is the situation during the
Dharma Ending Age.

Solid Pure Faith Bodhisattva said: the Buddha had said, during the
Dharma Ending Age there are so many calamities, therefore all we disciples
of the Buddha are no longer bringing forth the bodhi resolve but instead are
growing our greed, hatred, jealously and arrogance.

There may be some who look as if they are practicing the wholesome
Dharma, but since their main goal is to seek offerings and fame of
the mundane world, they will not be able to focus on practicing the
transcendental Dharma. Lets say there are people who practices the
wholesome dharma; they are all skin deep only, they are not truly practicing
the wholesome dharma. They are only greedy for the benefits and offerings
of the mundane world; they are not after the transcendental wisdom. Their
focus is on the fame and offerings, they cannot single mindedly practice the
transcendental Dharma.

From dawn to dusk he will put on a fagade for everyone to see: “Look at
me, [ am bowing to the Buddha! Look at me, I am reciting the sutra! Look
at me, I am bowing in repentance! Look at me, I am reciting the Buddha’s
name!” Unless there is no Dharma protecting laypeople nearby, if there are
laypeople around, he will put on his robe and sash, and sincerely practice
by bowing in front of the Buddha. If there are no laypeople around, he will
take off his robe and casually be lax; he will be bouncing around fooling
with others and does not follow the rules; when he runs, he is faster than
the rabbit. What do you say? These people look as if they are practicing the
wholesome Dharma and this is exactly the current situation.

He seeks the fame and good name of the mundane world, thinking:
“I must let others know I am a cultivator, I must let everyone know I am a

Bodhisattva, I must let everyone know I am a person with morality!”

50 To be continued
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